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K g y e n  N z fm i ÍO  k r .Kapható a kiadóhivatalban, Va* lentin Károly fia, Weidingnr N., Engel Lajos, Hochtein József, Oreiner Lipót k«n*8kndÓ8«!ben és a dohányfotőzsdóhen.

Hirdetéseketelfogad a kiadóhivatal (Lyceam nyomda épület) hol mindenkor a legjntáuyoiabb árak szabatnak “Simleu beiktatott hirdetés u 6a-: 30 kr. bélyegdij iiietendÖ.Kyüt-térben egy sor i0  kiIC ó a B lr « b t o ic  a szerkesztóségbe, (Lyoeumi nyomda épületi küldendők.Megjelenik minden szombaton. ! 8zerfce»ztf»éfl és kiadóhivatal: Lyceumi nyomda épület. I Kéziratok nem adatnak vissza*Bárányamegye tanügye.(Salamon József tanfelügyelő évi jelentése.)IV.
Vili. Az iskolák meglátogatása.
Ex év folytán a megye területén 0000 iskola liín közvetlenül megláto­gatva, ehez adva az ideiglenes iskola- látogatók által teljesített 7 látogatást, egészben 0000. Ezen látogatások 59 napot, ezenkívül egyéb ; iskolaépítés, helyszíni szemle vagy vizsgálat 14 napot vett igénybe s igy a kerület külső teendői ellátására 73 nap fordittatott.A közig, bizottsági illések, jegyzői vizsgálat, a magán-intézetek évi vizsgái, a tanitóképezdei és kereskedelmi közép- tanoda osztály-, képesítő és zárvizsgái is a hivatali személyzet egyik tagját megszakgatva, hosszabb időre lefoglal­ták 8 ezen kivül 1570 ügydarab várt elintézésre, melyhez járult az országos statistikai munkálat, mely a hivataltár­

samat maga 3 hónapon át szakadatlan i lekötött? ” zen körülmények mutatják, I hogy e hivatal 2 tagból álló személyzete teendő és terhes elfoglaltatás nélkül nem vesztegelt.Egyebekben az állapotok a rnult évben benyújtott évi jelentésemben elő­adottak szerint nem sok változást szen­vedtek, s az ott jelzett s javítást igénylő I körülmények ma is sürgetőn felsőbb hatósági beavatkozást várnak, inelvek, remélem az ország pénzügyi helyzete javukéval be is fognak következni.Végül záradékul érdekesnek tartom felemlíteni, miként a népoktatási törvény életbe lépte vagyis 1869 óta minő elő­menetel történt megyénk népoktatás j ügyében. 1869-ben volt 372 iskolánk, köztök magyar 152, ma van 420, ezek • közt 215 magyar tannyelvű; tanítónk • volt 436, ma van 568, növekedett 132- I vei; a tankötelesek száma volt 44127, ■ ma van 51351, szaporodott 1224; i<ko- i

lába járt 30744 vagyis 69'67°/0> ma jár 49821, szaporodott 19077-tel vagyis 27'35% -kal; az iskolákra fordított kiadás tett 100512 irtot, 409385 frt, emel­kedett 308873 írttal vagyis az iskolai kiadások négyszer annyit vesznek igénybe mint 20 év előtt; tanítói fizetésekre ki­adatott 97015 frt, ma ma 300235 Irtot, emelkedett 203220 írttal. A nevezett évtől m iig uj iskolaház épült 129, uj tanterem 253 s igy esik átlag egy évre 6 45 uj iskola és 12‘5 uj tanteremIía  ezekhez hozzá vesszük még az ezen idő alatt létrejött alsó fokú és közép-kereskedelmi és iparos tanono iskolákat, az agyagipariskolát és gyer­mekkerteket, melyek egynek kivételével mind azóta jöttek létre, e 20 év ered­ményével, kivált ha meggondoljuk, hogy ezt legnagyobb részben az iskola tartók saját erejökből hozták létre, nincs okunk a panaszra. *K im u tatás a népoktatás állapotát illetőleg  Baranyám é gye részéről 1839 -30 tanéi 2. felében.
Tankötelesek Ezekből Továbbá van fiú tanköteles Leány tanköteles Iskolábajárómind "miaui tankötelesek száma

Iskolába nem járó mindennapi tankötelesek száma
Iskolábajáró Iskolába nem járóösszes száma minden i ;.pi .-mr* lő műiden napi Í" Illőt >ő ;«: • napi ÍMnétlc ismétlőkszáma ismétlőkszáma
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A törvény nek megfe­lelő felsze­relés hány iskolában
Faiskolahányiskolánál Iskolakerthányiskolánál Tornatérhányiskolánál Könytárhányiskolánál Házi ipar hány iskolánál

Hatmindennapi tanfolyam­mal hány elemi iskola
Háromismétlőfolyammalhányelemi iskola

Törvényben meg­szabott összes tantárgyak hány iskolában
v í  n nincs van nincs van nincs van nincs van nincs van nincs bir nembir bir nembir tanít­tatnak nem tanít­tatnak
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a r  E C S“ 1891. február 2l-én.R a b - s t a t i s t i k a .(Kivonal a pécsi kir. ügyészség által az 1890. évre szerkesztett bűn- és bórtőnügyi siatistikai kimutatásokból.)(Folytatás és vége.)II.a) 1889. évben tárgyalásra maradt bűn­tettért 39 vétségért 25, összesen 62. 1890. év­ben tárgyalásra utasittatott bűntettért 375. vét­ségért 167, összesen 542, mindössze 604 Ezek­ből elítéltetett a vádbeli cselekményekért 283, más bűncselekményekéit 14 össesen 297; a vád alól felmentettek és pedig bűntett és vét­ségért 191 vádlott meghalt — . megszökött — , a vád visszavouatott 35, összesen 226, 1890.év végével tárgyalásra utasítva maradi 81, mind­össze 604.b) 1890. óv folyamán I biróságilag elítél­tetett bűntettért 193, vétségért. 104 összesen 297. kihágásért 341, mindössze 6 3 8 ; és pedig bűntett és vétségért: hatosag elleni erőszak 13, j magánosok elleni erőszak 2 , személyes szabadság ■ megsértése 1 , hamis tannzás, hamis oskii 8. 
6zemé cm elleni büntettek és vétségek 5. kettő* j házasság 1, rágalmazás 7, gyilkosság 1. szán- ; dékos emberölés 16. szándékos emberölés kisér- ; lete 4, gondatlanságból elkövetett emberölés 2. j magzatelhajtás 3, súlyos testi sértés 50, halált | okozó súlyos testi sértés 12  könnyű testi sér- j tés 5 lopás 116, lopás kísérlet^ 6, rablás, zsa- ■ rolás 1, sikkasztás 13, jogtalan elsajátítás 1, orgazdaság, bűnpártolás 17, csalás 2, csalárd és j vétkes bukás 5, gyújtogatás 2, egyéb vagyon ; elleni büntet ek és vétségek 1 . okirathamisitás ; 3, jövedék elleni kihágásért 341, mindössze 638. 'A l k a l m a z o t t  f ő b b  b ü n t e t é s e k :  ' életfogytiglan terjedő szabadságvesztés 2, 5— 10 | évig 22, 2— 5 évig 51 1 - 2  évig 47, 6 hótól j 1 évig 81, 1 — 6 hóig 56 14 naptól 1 hóig 8 , ;1— 14 napig 30. összesen 297. Kihágásért GO 90 napi ei áráéra 8. 3 0 —GO j.api oltáráéra 11, 15— 30 napi elzárásra 34 1—15 napi elzárásra 288, összesen 341. mindössze 638.M e l l é k b ü n t e t é s e k :  pénzbünte­tésre 32 politikai jogok gyakorlatának felfüg­gesztésére 105, hivatalvesztésre 146. öszsze- sen 283.C s a l á d i  v i s z o n y :  gyermekes fi 112, gyermekes nó 24. 136 gyermektelen ti 131. gyermektelen nő 27. 161, összesen 297.S z e m é l y i  v i s z o n y o k .  Életkor : 16 éven aluli 9, 16—20 évesek 43 21— 23évesek 24. ‘*4—30 évesek 82. 3 l — iü évesek 73 41—50 évesek 37. 50 — 60 evesek 2o. 60 éven felül 4. összesen 297.V a 1 l á 8 : róm. kath 223 görögkeleti 15. ágost. hitv. 48, izraelita 1 1 összesen j 97.A n y a n y e l v i  magyar 215. német 59, szerb 23, összesen 297.H i v a t á s :  értelmiségi kereset 1 . köz­tisztviselő 2 , földn.űvelés 68, ipar, bányászat 42 kereskedelem és forgalom 8, jövedelemből élő 1 házi cseléd 31, napszámos 88, egyéb foglalkozás 56, összesen 297M ű v e l t s é g i  f o k :  olvasni írni nem tudó 115 olvasni írni tudó 176, csak olvasni tudó 2. magasabb műveltségű 4, összesen 297.V a g y o n i  á l l a p o t :  vagyontalan 245. kevés vagyonnal bíró 45 vagyonos 7, ősz szesen 297.H o n o s s á g :  Magyar s erdélyi részek­ből 292 horvát es Slavouia országból 2, a monarchia másik államából 3, összesen 297.E l ő é l e t :  Még soha sem volt büntetve fi 193. nő 39 232. hasonnemüért volt büntetve fi 25 nő 7 32, különneműért voP büntetve fi 28, uó 5 33. összesen 297.I l ia) Vizsgalati fogságban 1889 év végé­vel maradi fi 35, nó 3, 38 1*90 éviiénletartóztatott fi 140, nő 32. 172. összesen 210. Ezek közül 1890. év folyamán logyott: vizsgálat közbeni szabadláb!a helyezés folytán fi 67 nő 15, 82. vizsgálat megszűntetése vagy felmentő íté ­lettel fi 10, nő 4, 14. jogérvónyes Ítélet folytán fi 66, nő 15, 81, bálái folytán fi 1, 1, más

j fogházba szállítás falytán fi 15, uö 1, 16, ösz- szesen 194 1890. év végével vizsgálati fogságban maradi fi 13, nő 3, 16. mindössze 210.A v i z s g á l a t i  f o g s á g b ó l  e l ­s z a b a d u l t a k  miután fogságuk 1 naptól 8 napig ia»tot» 67 fi, 15 nő, 82, 8 naptói 30 napig tartott 32 fi. 6 nő, 38 1 hótol 3 hóig 42 fi 7 nó, 49. 3 hótól 6 hóig 14 fi, 14, 6 hótól 1 évig 7 fi 4 uő, 11, összesen 194.V i z s g á l a t i  f o g s á g b a n  m a r a d ­t a k  miután fogságuk 8 nap-tál tovább tart 3 fi. 3, 1 hónál továi'ti tart 6 fi, 6, 3 hónál tovább trat 2 fi 2 nő, 4 6 hónál tovább tart 2 fi, 1 nő, t  összesen 16.N r .n s z e r i u t volt tehát 1890 óv folyamán vizsgál iti fogságban fi 175, nő 35 összesen 210. A vizsgalati foglyok fogságban töl­tött napjainak összes szama 10274IV.a) Jogérvényes Ítélet alapján az 1889. év ről letartóztatva maradt bűntett és vétségért fi 139 nő i9 j 58. 1890 évben letartóztatott bűn­tett és vétségekén fi 314 nő 76. 390. kihá­gásért 8 fi é< 5 nő. 13 összesen 403, mind­össze 561. és pedig bű tett és vétségekért : hatóság elleni erőszak 16, magánosok elleni erőszak 1 szemérem ellen 4. rágalmazás 43 gyilkosság 1, szándékos emberölés 26 szándékos emberedé-' kin tlété 1, gondatlanságból elköve­tett emberölés 5, gyerm^kgyilkosság 3, magzat­elhajtás 2 párviadal 1 súlyos testi -értés 97. halált oko/n súlyos testi sértés 19 könnyű testi sértés 25 lopás z38 opás kisérleie 7. sikkas/. tás 11. jogtalan ei-ajáutás 7, orgazdaság és bűnpártolás 16 c>aiás 1. gyujtog; tás 3, más vagyonának rongálása 2, okirathamisitás 19, fegyveres erő ellen 1 hivatali bűntett és vétség 2, összesen 548.K  i h ág a s é r t : hatósági és közeveiül 6, szerencsejáték által elkövei-tt 1, tulajdon ellen 4, jövedéki kihágás 2 összesen 13.J o g e r ő s  í t é l e t t e l  letartóztatot­tak szahadságves/.tési büntetésének időtartama és pedig bűntett és vétségekért: életfogytiglan 2, 1 0 -1 5  év.g 7 5 — 10 évig 17, 2 - 5  évig 120. 1—2 évig f>9, 6 h »;ó| 1 évig 78. 1—6 hóig 100, 14 n«pt 1 1 hóig 18 1—14 napig 137,összesen 548 kih.ígá-ér 1 15 napig 13, ösz-bzi sen * •» ii dös.s/.e 561.b) Az 1890 év luiyamán letartóztatottak száma csókk-hl a üu'etés kiállása folytán 338. feltétel-s szabadon tn»c ajtás folytán 16. halál folytán ;> má- intézeti)* vaió szállítás folytán 52, össz- eii 411 1890. év végén letartóztatva marad' *37, mindössze . 48N c ni s v. é r i n t  voit jogerős Ítélettel letartóztat vn fi 453 nó 95, ö>szesen 548.Jogerős tóiét folytán a fogházban töltött napok osv/.es száma: bűntett é- vétségekért 58451 ki ág»séri 81 ös-z-wn 58 ,5 3 5 .
— Hirdetmény. Az 1876 óv, X IV . tör­vénycikk 164. § a  aupjáp meg,«|,kuli járvány- bizottság f é. 2 — Ili zámu határozata folytánbár a hagymá/.beiegsóg mint járvány már meg­szűntnek tekinthető, mégis figyelemmel azon körűiméi,yrc, hogy a b- állott enyhébb időjárás következtében a hasi hagy máz járvány elterje­désere ismét könnyen alkalom uyilhatik, min­denki suját érdekében a következő évrendszabá­lyok pontos betartásara ismételten figyelmezte­tik u m. :1 Italra csakis tiszta edényben fölforralt viz használandó oly módon, hogy előzőleg a fölforrnit v z fel létén 1 ó* fél órai lehűlés és leülepedés után reiid«zer<nt képződé mész hártya tiszta kanállá, eltavonttassek s a viz a föllorra- lásra baszniI cd myböi tiszta edénybe, legcél­szerűbben eldugaszolt palackokba átöutessék. — Ezen mód itizioHd' b, mint bármily rendszerű mesterséges vízszűrő alHaunizása.2. A mértékt* l**,.s g és meghűlés által a testi szervezet tárvánvos b ijia  foeékonynyá té­tetvén, az evés e ivá-han való mértékletesség s a mi a tavaszi idő * >imu különös vigyázatot

igényel, a meghűléstől való gondos óvakodás, kiválóan szem előtt tartandó.3. A szegények ingyenes gyógykezelésére a kerületi orvosok utasítva vannak s a szükséges gyógyszerek a város pénztára költségére bármely helybeli gyógyszertárban, hatósági orvos ellen jegyzése mellett, szolgáltatnak ki, a minél fogva módjában áll mindenkinek, a betegség fölmerül- tével, a baj enyhítése végett azonnal orvosi segélyhez fordulni, esetleg a közkórházat, mint a hol a szegények ingyen a legjobb ápolásban részelfllnek, igénybe venni.4 A tis/tátalanság a hagymáz és egyéb járványcsira tenyészágyául szolgálván, fölötte hatályos óvszer a tisztaság állandó fentartása, úgy a lakszobákban és a mellókhelyiégekben, | mint a házi, konyhai, utcai folyókákban, árnyék- székekben. istállókban ólakban és általában az udvarokban. — Továbbá nem ajánlható eléggé ! a lakhelyeknek naponként többször való szellöz- 
i tetőse is,5. A hagymáz elterjedését a betegek ürü­lékei, ágy- és egyéb használt fehérneműi kivá- ; lóan közvetítvén, az ürülékek minden egyes esetben a leggondosabban fertótlenitendők, a b>*teg szobájából azonnal eltávolitandók s csakis | teljes fertőtlenítés után őntendök az árnyék- szekbe, a ruhák pedig csakis a 6 ik pontban jelzett fertőtlenítés után használhatók veszély ; nélkül.Fertőtlenítésre használandó: carbolinész a ; házi és utcai folyókáknál, külvárosokban a ; trágyadomboknál, sertés lak és istállók környé- ! kén; — 10% -os carbo sav-oldit pedig az ar- nyékszékekuél (pöczegődröknél), valamint a be­tegek ürülékeméi.Ezen fertőtlenítő anyagok a fűszer- és vegyeskereskedésekb.*ii, úgy a gyógyszertárakban kaphat- k.A szegények a város költségén láttatnak a városi gazdasági föd ügye tőség utján el az esetre, ha erre a remiéi kapitányi hivataltól utalványt nyernek.A 10%-os carbol-oldat akként állítható házilag elő. ha egy fadezsáhan 10  liter vízre egy kiló. 5 liter vízre pedig fél kiló nyers cár- bolsav tétetvén, megkeverós utján főloldatik.

6 A betegek avagy ha -y máz bán elhunytak ágy- és fehérneműi 10%-os carbol-oldattal fer- I tötlenitendők, illetőleg forró vízben vagy lúgban I kifőzend' k és ki'dditendök. az ágv szám úja el- j égetendő, az ágy fa és k -rnyezete lü% -os cárból- I oldattal erősen lemosandó.Ezen rendelkezés be nem tartása, mint a közegészségre veszélyes mulasztás s igoruan meg* toroltatikHalálozás alkalmával a fertőtlenítés ható- J sági utón vitetik keresztül.7. Figyelmeztetik minden háztulajdonos, | illetőleg hizgondozó, hogy az esetre, ha a múlt évi 129. eln számú hudetiuéuyben foglalt meg­hagyás szerint, netán a házban levő magár.víz­vezeték víztartóját ki’ isztPani s az oly víztartót, mely netán árnyekszék vagy pocegödör közelében v» n, eltávolítani s a pöcegödiőt kitisztitai.i el­mulasztanák, illetőleg a fagy miatt akadályozva voltak, mindezt most már mielőbb annál bizo­nyosabban megtegyék s a házban a tisztaságot kifogástalanul megvalósítsak, miután különben 1876. évi X IV . törvénycikk érteimében szigorú felelősségre vonatnak s a megkivántató intézke­dések költségükre hatósági utón tétetnek meg.Kelt Pécsett, 1891. február hó 17-én.A i d i n g e r J á n o s ,  kir. tanácsos, polgár mester.
— A pécsi kir. törvényszék bdnteió tani csónak beosztása február hó hátralevő részében:21-én:Élnék Szikszay János, előadó Cziglányi Béla, szavazó Váry Gyula jeuvzó M.iurer Frigyes.2 3 -a n :Ernők Szikszaj János, előadó Váry Gyula, szavazó Saágliy Vince, jegyző Klet/ár Lajos.2 5 -é n :Eluók Szikszay Ján os, előadó Cziglányi Béla. szavazó Kantinárui Nándor, jegyző Mauior Frigyes.



1891. február 21-én. P É C S 32 8 -á n :Elnök Angyal P ál, előadó Yáry Gyula, szavazó Cziglányi Béla, jegyző Kletzár Lajos.A pécsi kir. törvényszék polgári tanácsá­nak beosztása február hó hátralevő részében :I . Közpolgári perekben.24-én (kedden):Elnök Sávéi Kálmán, előadó* Kaufmann Nándor, Ángyul Pál.27 én (pénteken):Eluök Sávéi Kálmán, előadók SaághyVincz'.*, Kerese Miklós.I I . Váltó’ ős kereskedelmi perekben ős ügyekben.20-, 2 4 - ős 2 7 -é n :E l1 : Sávéi  Kálmán, előadó Kaufmann Nándor, \ leimi ülnök Schapringer Mór.
h í r e k .f  Snpka Jerom os. A zirc- ciszterci rend pé­csi tárházán k tagjai mély fájdalommal jelentik Krisztusban szeretett atyjuk nagyságos és ftdö S u p k a  J e r o m o s  urnák, a hold. Szűz Má­riáról nevezett zirci, pilisi, pásztói ős szentgott­hárdi egyesült apátságok apatja-, a veszprémi és székesfehérvári püspöki szentszék ülnöke, a Fereuc J o z s ^ rend középkeresztese-, a magyar természettudományi társulat tagja-, s főgimná­ziumunk kegyuiának érdemekben dús élete 60-ik, áldozársága 35 ik, apátsága 12 ík évében, a haldoklók szentségeinek ájtatos fölvétele után, Zircen. f. évi február hó 17-én, d. u. 3 órakor történt gyászos elhunytál. Az üdvözültnek hült tetemei Zircen f. é. február hó 21-én d. c. fog­nak örök nyugalomra tétetni. Lelke üdvéért az ünnepélyes engesztelő szent miseáldozatot f. évi február hó 21-éu d. e. 3 órakor mutatjuk Be a Mindenhatónak a belvárosi templomban. Adjon az Ur Ötök nyugadalmat neki és az örök világos­ság fényeskedjek neki !A honvédség köréből. An lrásffy Gyula tá bornok honvédkeruleti parancsnok csütörtökön vá­rosunkba érke/.ett, hogy jelen legyen az évi harcá­szati feladatok kidolgozásán. E dolgozatokban részt vesznek a 19 és 20 ik lionvédezredek csapat és osztályparancsnokai. A kidolgozás 7—8 uapot vesz igénybe.Hymon. G  r ü n h u t h Kálmán pécsi ke­reskedő eljegyezte M e 11 i n g e r Mór budapesti kemény tő-gyáros bányát Olga k. a. t. — K a i  1 t a József vasúti hivatalnok eljegyezte Körösi IW tn Emma k a .-t, dr Kőröst Henrik főreál­iskolai tanár nővérét. — K U c h s József sásdi kereskedő március 3 án vezeti oltárhoz B u x  Jakab btcsórdi fó dbirtokos leányát Laura k. a.-t.Kinevezés. Medvecky Zsiginond kir. mér­nök, a zombori (előbb mohácsi) folyamméruöki hivatal tóuöke kir. főmérnökké neveztetett ki.S é ta  hangverseny. Az 52 ik gy. ezred zenekara a kai mestert nyugdíjalap javára f. évi március hó 1 én .-éta hangversenyt rendez a „Hatt\ú“-teremben. Ülőhely 1 fit . Álló hely 50 krE ljegyzés. Dr K h a I Elek ügyvédjelölt eljegyezte 11 a u d o t Ootninik tiattcy-i tekinté­lyes polgár leányát M a r i e k. a .-t.Az egyházmegyéből. N a g y  Béla vaszari plébános előrehaladod kora miatt nyugalomba vonult. Adinmistialorul L  i e b b a 1 d L a j o s  panri-i segéd elké'Z Ltebbald Béni. a „Gazda sági Néplap* szerkesztőjének fia küldetett.A pécsi színház alap javara Zsulyevits Ferenc honvédé/, izado* nr 5 (őt) irtot küldött he szerkesztőségünkhöz, mely összeget ezennel nyugtatjuk Hasonló természetű adományokat készséggel eitogaduuk é» rendeltetési helyőkrejuttatunkM eghívás. A „Pécsi Dalárda* f. hó 28 ikán,8/omhaion. • ti 8 ólakor sajat helyiségében évi rendes kőzgyü é-ét tartja, mely gyűlésre az egyesület tiszteletbeli os működő tagok közül választott v .laíZtmáiiyi tagokat tisztelettel meg­hívom. Tárgyak : I É vi jeleniés. 2. A pénztár állapotának beim,' t» t. 3. A költségvetés meg­alapítása 4 Trs/dijius 5. Indítványok. Tisz- ' telettél, Pécsé t, 18 1. évi f.-hr. 20-iMn. Aidtti- | Jáuos, s. k egye ü.eti elnök.

Áthelyezés. K  o c h Ede villányi káplán Baánba, K i s s  Rezső Baánból Zavodra kül­detett.Sorshúzás. Az 1870-lk évben született hadkötelesekre nézve a sorshúzás vasárnap d. e. 9 órakor fog a városi aljegyzői hivatalban meg- ejtetni. 6Változás a dárdai urodalomban. A dárdai behaumburg - Ltppe hercegi urodalora eddigi Jószágigazgatója : H i r s c h Lajos megválik ál­lásától és Slavoniába költözik, hol jószágot bérelt. A távozó jószágigazgató múlt kedden búcsúzott el barátaitól fényes lakomán. Utódául Q ^ a n n  tiszttartó neveztetett ki Braunschweig- ból, ki, bár állomását csak áprilisban foglalja el, már most Dárdára jött a viszonyokkal megismer­kedni. Az uj jószágigazgató most 42 éves és, mint lapunkkal tudatják, eléggé rokonszenves ember, ki nős és családos. Jellemző, hogy már útközben vásárolt egy magyar nyelvtant és iparkodik nyelvűnket elsajátitáni, amit különösen ily nagy urodalom vezetője lészéről igen kívá­natosnak is tartunk.Halálozás. Ózv. D a e m p f Károlyné sz. Haidekker Rozália, dr Daempf Sándor ügyvéd édes auyja meghalt e hó 13-án. 67-ik évében.— b c h a u r e k József 1848— 49-iki honvédtiszt, dr Schaurek Bodog jogakademiai tanár édes atyja meghalt f. hó 14-én, 77-ik évében. Teme­tése nagy részvé» mellett hétfőn d. u. 3 órakor meni végbe. —  R  i h in e r Hugó a bellyei fhgi urodalom tiszttartója meghalt f. hó 7 én 47-ik évében Főhercegükön. —  özv. K a l t n e c k e r  Rókusné sz. itihmer Anna meghalt f. hó 14-én életének 77-ik évében. —  S  o h r Róza született Weisz meghalt e hó 15-én 67-ik évében. — Ha d o 1 Károly meghalt f. hó 18-án 04-ik óvében.Tanítói pályázat van hirdetve a 1 i p o v a i  plébániához tartozó B e z e d e k  fiókközség kán­tor tanítói állására f. hó 24-ig, a B a r a n y a -  m o n o s t o r i  másodtanitói állásra t. hó 24-ig; a teveli osztálytanítói állásra f. hó 2 6 -ig ; a n é m e t  ni á r o k i plébániához tartozó P ó- c s a fiókközség kántortanitói állására március 12-ig ; a s z á 1 k a i káutortaniió állásra már­cius 14-ig; a magyar-hertel.ndi anyaegyházhoz tartozó B a r á t u r fiókközség kántortanitói ál lására március 10-ig.Postarablas félét akart elkövetni f. hó16-án két pécsi : Katica István és Stipauovics József nevű fuvaros. A Csokoládé csárda körüli mély völgyben a pécsváradi postakoc-dst. kit már az ut előbbi szakaszán is bántalmaztak szóval és ostorral — megtámadták, mire a póstakocsis revolverét elsütötte és elszaladt, kocsiját ott­hagyva. A két fuvaros erre a postakocsit akarta egy kulcsosa! főlnyitui, de feltüuvén a láthatá­ron egy másik kocsi, elmenekültek, otthagyva a corpus delictit: a kulcsot. A tettesek tagadják a rablási szándékot. Átadattak az ügyészségnek.Selyemtenyesztök figyelmébe. Akik ee- lyemte.iy észté* céljából i n g y e n  petéket akar nak, fordulianak Kovács Antal városi rendőr biztoshoz, kinek bőséges anyag áll a kormány jóvoltából rendelkezésére. A jelentkezésnek még e hó folyamán meg kell történni.Tancm uiatsag Dárdán. A dárdai kaszinó és a dárdai társaskör tagjai f. hé 28-án tánc­mulatságot rendeznek. A rendezők: Hirscli Lajos, Antal Pál, Kisfaludy Pál, Kinőtt Adolf. Vauiss Sándor. Dennár Pál. dr Kiss Emil, Ursziny Pál, Decleva Béla. Mayer Béla F i kas Lajos, Percei Ferenc. Stankovits Döme. E fényesnek Ígérkező mulatság célja és végeredménye alig­hanem a két egylet testvéri egyesülése lesz, amit c^ak helyeselhetnénk.Ügyvédjelöltek bankettje \ pécsi ügy­védjelöltek és törvényszéki jegyzők ma szomba­ton es'e bankettet adnak a Sillav féle vendéglő­ben. Fiatalabb jogász nemzedékünk ezt az utat választotta, hogy a kartársak testületileg is ta­lálkozhassanak legalább egyszer egy évben, mit annal inkább óhajtanak, mert reájuk az idősebb jogász nemzedék rendszeres és ünn-pélyes ősz szejöveteleik alkalmával eddig nem igen volt te kintettel. A bankettre már eddig is sok jelentkezés történt, meghivattak arra a birák és az ügyvédek is. kik közül sokan, kü­lönösen azok, kik a fiatalságot szeretik, — | fognak abban résztvenni. Azt hiszs/Ük, nein 1

kell mondanuuk, hogy az .öregek* a leg­szívesebben látott vendégek leszuek, mert hisz & mi fiataljaiek hála istennek, nemcsak tisztelik az öregeket, do szeretik ig őket, hisz ők az ő mestereik. Epén azért nem ártana a fiatalokra jövőre nagyobb tekintettel lenni.Megkerült gyermekek. A lapokat bejárta a bír, hogy Szegedi N. ófalui lakosnak a télen 2 kis gyermeke elveszett. A keresés hiába való volt, mig a napokban ráakadtak a kis Gyurira, meg Jancsira Pécsett anyjuknál, ki urától külön itt ól és a kis gyermekeket koldulni küldte. A kicsikék hazavittettek atyjukhoz.Elgázolásból halál. Múlt szerdán Tbür molnár lovai, midőn a kocsis trágyát rakott rá, az udvarban repülő gyöngytyukoktól megijedtek és megbokrosodva a tele kocsival vad futásnak eredtek a városba vivő országúton. A budai Külvárosi vámház körül Csordás István fuvaros lova elesett és mig a gazda lovát lábra állítani sietett, mi közben háttal fordult a vámház felé, a megbokrosodott lovak a kocsival keresztül rohantak rajta és patkójukkal úgy összevagdosták, hogy sebeiben f. hó 19 ón meghalt.Feltört mészárszékek. Csütörtök éjjel a Kis-téren a Dócy és Braun-féle. a Király-utcá­ban pedig a Klosz és Si llay - féle mészárs ékeket ismeretlen tettesek feltörték és a mi kevéa apró pénzt találtak, magukkal vitték. A húsféléket nem bántották és igy valószínű, hogy csak va­lami csinvtevós volt a tettesek célja.Öngyilkosság. Petrovics Istvánná szül. Szabó Ágnes tolud-tamásii ille'őségü 31 éves nő rég óta együtt ólt Csiina Józseffel. Atilla utca 5 sz. alatt, Az asszony Osimától több Ízben elment, nem üres kezekkel, de csak vissza fogadtatott. F . bó 2 án szintén o*t hagyta Csimát, elvive tőle ruha féléket és 24 frt kég/.pént és elutazott. Csütörtök hajnalbau azonban visszajött Pécsre a vasúttal, fölkereste Csimát, kiuek szive újra mer esett az asszonyoo és visszafogadta. Csima elment a podgyászt kiváltatui és dolgát végezni, az asszony p. dig fáradtságot adváu okul, lefeküdt. Midőn a hordár a podgyászszil meg- jött, a háziak figyelmeztetésére halkan nyitott be az ajtón, hogy az alvót föl ne keltse, de rémületére az asszonyt az ágy előtt átlőtt mellel halva találta. A nő, férje elzárt két csövű fegy­verét elővéve, annak csövét mellére szorítva, lábával sütő el a puskát, melynek durranását a háziak nern hallották. Tettét bizonyára óletunt- ságból követte el.Vidéki színészet P é cse tt. Hubayné és Jakabfy társigazgatók, kik eddig társulatukkalSzegszárdon ját-zottak. átvonuló útjukban meg- pihennek és a rendőrkapitánytól eugedélyt kapva, itt néh'my előadást tartanak a Scholtz-tóle ven­déglőben. A társulat 21 tagból áll és az ope­retteknek békét hagyva, ki/árőlag a népszín­művet és vígjátékokat műveli és bizonyára meg­elégedetten hagyja el városunkat. Tud'unkkal ők az első vándor-sziuész-tarsulat, mely azon I szerencsében részesül, hogy Pécs közönségét mulattathatjaA siklósi vörös-kereszt-egylet fiókja f,hó 7 én tartotta több év óta első koszorúcská­iét. Midőn a meghívót kezemhez vettem Írja levelezőnk alig mertem szemeimnek binui, mert .bizony, szó a ini szó, az egylet egy kis-̂ é ua gvon hallgatott. Alig hallottunk már valamit felőle és már inkább hittük, hogy temetéséhez, mint ujraébred.^éhez hivjauak. Vfi volt a tespe- desnek oka, tudjuk ugyan, de mint nein közérde­kűt. itt nem bocsátjuk diskussio tárgyivá; ne­hogy azonban gyanúba vegyenek, kijelentem hogy a világért sein akarom annak hölgy és férfi elnökét, úgy a választmányt gyanúsítani, mert mint most kitűnik, épen nekik fájt leg­jobban a tétlenségre kárhoz«atás. A siklósi tár­sadalom java csak őrül ennek, mert nein egy­szer mutatta már meg, hogy igaz rokonszenvvel bir uuuden jó és nemes iránt Az egylet rende­zősége —  élén kedves modorú eluökevel — megmutatta, hogy lehet még itt a régebben hí­res siklósi társas mulatsághoz hasonlót ha job­bat nem, rendezni. Az egylet elnöklőjét oly kel­lemesen fogadták, a mi eddig itt szokásban nem volt. Megérdemelték őszinte elismerését, a kedves meglepetésért, a melylyel ifjúságunknak oly
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példát adtak, a melyért csak hálásak lehelünk. A  táncterem .oly csinosan volt díszítve, minden oly szépen és praktikusan elrendezve, a rendezők pedig oly fáradhatatlanul mulattatták a hölgye­ket, hogy alig ismertünk a máskor inkább bá­gyadt, mint vig mulatságra. A nagyszámú és in­telligens hölgykoszoru oly jól mulatott, hogy alig tudtak megválni és csak reggel 5 óra felé kezdtek oszolni, dicsérve a fiatalságot, mely ily kellemes estét szerzett neki. Oly családias je l­legű, fesztelen és mégis elegáns mulatságnak voltunk itt tanúi, a milyent már rég nem lát­tunk és hiszszük is, hogy ezzel fiatalságunk oly kezdetet mutatott, a melynek még sokszor lesz folytatása. Igazán sajnálhatják mindazok, a kik e j<5 mulatságot elmulasztották arra, hogy kelle­mesen szórakozzanak. Az egyletnek jótékony céljaira 64 írt tiszta jövedelme volt. Azon óhaj­jal zárom soraimat, hogy minél többször talál­kozhassunk a vörös kereszt-egylet siklósi fiókja mindig kedves és jól rendezett mulatságain.Uj zenemű. Nádor Kálmán zenetnűkeres- kedö kiadásában megjelent egy úgy dallam, mint szöveg tekintetében pompás tréfás induló magyar és német saöveggel ének hangra ás zongorára, mely eredetiségénél fogva nagy hatást fog kel­teni. Czime: „Budapesti fenegyerekek- — Buda- pester G igerl- , ára 75 kr. Szerzó Nádor Gyula. Ugyanott megjelent egy igen csinos salon-darab „Geh nicht fórt- cim alatt, szerző M . 0 . Egan Ólára ; ára 60 kr.Az „Egyetemes Regénytér1“ legújabb kö­tete. „Curly egy színész története- a címe az Egyetemes Regenytár legújabb kötetének, mely a vállalat VI évfolyamának 5-ik kötetét képezi. Irta Koíeman John, ango ból fordította Szi- gethyné Szalay Erzsiké. A „C u rly - rendkívül érdekesen és vonzóan megírva, egy színész élet­történetét tárgyalja, ki szépségével, művészetével megnyeri egy előkelő gazdag fiatal nő szerel­mét. de épen feláldozó szerelme miatt veszti el.A kölcsóiös feláldozó, hű s kitartó szerelmet meleg szívvel és megkapó közvetlenséggel raj­zolja az iró, azt az erkölcsi tanúságot állítva elénk, hogy a legmélyebb és legigazabb szere­lem mellett is beállhatnak félreértésből olyan akadályok, melyek az egymást szerető sziveknek lehetetienitlk az egyesülést. A  kötetben még egy másik igen kedves buinorisztikus elbeszélést ta­lálunk, a címe „Miért maradtam én agglegény­nek- , mely szintén Szalay né gondos fordítását dicséri. — A kötet ára csinos, piros egész vá- szonkötésben 50 kr.Kitüntetett gazdaasszony. Ennél Vojnits Erzsébet ófalui és cikói borai a közelmúlt év­ben két ízben lettek kitüntetve és pedig a bécsi j gazdasági kiállításon ezüstéremmel, a madridi j kiállításon pedig aranyéremmel és elismerő ok levéllel, a mi nemcsak a borokra, de termelő- f jükre nézve is a legnagyobb dicséret.Kimutatás. A pécsi izraelita nőegylet f. hó14-én megtartott teaestélyenek összes bevétele 826 frt 20 kr, mely összegből levonva az eddig 1 még pontosan meg nem határozható, de 226 ío rintra becsült kiadásokat, marad tiszta jövede­lemnek Körülbelül 600 frt. A bevételi összegben foglalt 129 írt fölülfizetés részletes kimutatása a legközelebbi napokban fog összeátlitt&tni. Az egylet lapunk utján is köszönetét mond úgy a 1 nemes szivü adakozók, mint azon helybeli bor­kereskedőknek, kik az estélyre borral, Hirschfeld 1 Samu ur, ki sörrel, Strauss Béla ur, ki cukor- . kákkal ajándékozta meg az egyletet; Szálassy és Seliaffér kávés uraknak, kik asztalokat és szó* J keket kölcsönöztek ; Günsberger urnák, ki díszes, ; iáját rajzolta táncrendet ajánlott föl, a rendező uraknak, valamint mindazoknak, kik az esté!y_ sikeréhez hozzájárultak.Vegyes hírek. Székesfehérváron f. hó 1 ó-én egy uj hetilap, a „Fejéivármegye* indult meg. i Az uj lap közigazgatási és társadalmi lapnak j mondja magát. Felelős szerkesztő és kiadó tu- ' lajdouos Marián György. Szerkesztő Érdi Róbert. | Főmunkatars Tóvölgyi Kornél. —  C s  u t o r  Imre i Zaiamegye volt alispánja, salomvári földbirtokod meghalt 7tf-ik évében. — W e  b é r  Pál poma- ós távndatiszt meghalt Nagykanizsán. —  A v á ­r o s i  t i s z t u j i t á s  Kaposváron folyó hó 28-án lesz. —  G a c z a János kölkedi ref tanító meghalt 77-ik évében.

t i a b o n a - A r a k .Hivatalosan feljegyeatettek Péca **ab. királyi varos 1891. évi február hó 14 én tartott heti vásárán.— | ÖBZÍ — írt — kr __ "frt — krBúza * tavaszi —  frt -  kr. __ frt - krnj . . 7 frt 60 kr. 7 frt 60 krKétszeres aj {6 . . — frt — kr.6 frt 90 kr. 6 frt — kr frt 80 krR0Z8 OD i ó .  . —  frt -  kr. ___ frt krM fuj . . « frt 70 kr. 6 fri 60 kr35 jósai — frt — kr. __ fr» - krÁrpa 9 (tavaszi — frt — kr. — frt — kraj . . -  frt -  kr. _ frt — brZab fŐBzi —  frt —  kr. — frt — kr(tavaszi 6 írt 80 kr. 6 frt 70 kr■ • — frt — kr. — frt — krBükköny a — frt — kr. — frt — krRepczeKukorica — frt — kr. — frt —kr6 frt 40 kr. 6 frt 30 krSzéna be 2  írt 60 kr 2 frt 40 krSzalma 9 . .  . 2 frt — kr. 1 frt 80 kr
Szerkesztő üzenete.K —k  A —1 és P —t  J — s u ra k : Miután azilletőnek vnn fölöttes hatósága, legegyszerűbb lesz, ha följelentést tesznek ellene. Meg vagyunk győződve, hogy, ha hibásnak találtatik, elveszi büntetését. Ha hibásnak talá.falnék és még sem kapnának elégté­telt, kötelességszerüleg rendelkezésre állunk lapunk­kal. Kéziratukat megőrizzük, illetőleg várjuk rendel­kezésüket.M . I .  Ú jp e s t . Elfoglaltságunk oly nagy, hogy levelet nem irnatunk, pedig volna egy-némely mon­dani valónk. Talán jut még rá idő egyszer. Tárca- rovatunk most egyelőre vagy 4 hétig le van foglalva. Becses dolgozataira legközelebb megmondjuk Íté­letünket.C s . J .  A szemelvényeket átolvastuk. Csak helyeselnök, ha a prózára adná magát. Ha dolgoza­tait beküldi, érkezésünk szerint szívesen belebocsát­kozunk a bírálatba, mely hogy jól üssön ki, kívánjuk, sőt azt hisszük, remélhetjük is. Ajánljuk, hogy kerülje a kétségbeesett hangot, valamint a túlságos egyéni vonatkozásokat. Fogadja szives üdvözletünket.Felelős szerkesztő 8 lapiulajdonos
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róldr&jii oyclorama, |3u írd p iile t ,)Holnap, v a s á r n a p  utolsó napja a IV. sorozatnak:P á ria  éa a  p á riá i 1 8 8 9 -ik i k iá llitá a .Hétfőtől bezárólag c s ü t ö r t ö k i g  az V. sorozat:S p a n y o lo rsz á g , P o r tu g á lia , G ib ra ltá r , F o k v á ro s , a z  a fr ik a i  sz ig e te k . Nyitva oapooként d ..e. 10—12-ig, d. u. 3 - 9  ig.
Biczó Gusztáv beremendi körjegy­zőnél egy fiaial ember, ki a jegyző- ség terén jártas, teljes ellátás és 10 Irt havi fizetés mellett a z o n n a l  alkalmazást nyerhet. 3400

NY I  LT  - T E R*)M a ra d é k  se lyem szövetek et 2S3 3 '/•“/o söi 50"/„ engtdmenynyel az eredeti árakból szállít méterszamra és egész ruhákban vám és portoniPiitm-en Henneberg G. (cs. és klr. udvari szállító) Zürichben Minták posta- fordultával. Levelek Schweizba 10 kros bé­lyeggel küldendők.

Pénztárnoknő2000 frt cautio ellettkerestetik egy helybeli előkelő forgalmi: üzletbe.H ol? megmondja a kiadóhivatal, 
t-n t- 'jr j t . t i r . T t . g r atiir a  „it Jt- j - -c . j r  JV .3
'„LEGRIFFON”!

a legjobb s:i?arka*papir,Kapható :j;ALT es BÖHM kereskedéseben PÉCSETT j 
U ~a., jt -  j r  J t r - s r I I  c  a t a t X i T J r J n ll2281. sz. ahsp. 891.

Pályázat.A V i l l á n y  községben fönnálló < személyes jógiii s j ó s y N z e r i ú r! megüresedett jogosítványának elnyeré­sére az 187G. évi X IV . törvényezikk 184. § ának a) pontjához képest pályá­zat nyittatikI Az ezen jogosítványt elnyerni óhajtó gyógyszerészek felhivatnak, miszerint az 188ó, évi a gyóg * szertárak felállítására vonatkozó 22,0 <0. számú belügyminisz­teri rendelet 1. és 13. pontja szerint A  kellőleg felszerelt folyamodványaikat0 0 0 Q 0 0 0 Q 0 ©  Baranya vármegye alulirt alispánjáhozj folyó évi márczius 7-ikéig annyivalj is inkább beadjak minthogy későbbérkező kérvények tekintetbe nem vé­tetnek.Pécsett,, 1391 évi február hó 18-án.
S z i l v  L á s z l ó ,3402 ;il; |i ut

)Q Q G Q Q Q Ö Q Q (A hazai ásványvizek legjobb­jai között foglal helyet a
Vera-forrás.Az orvosok által melegen ajánlva.K a p h a tó  m inden fűszerkc- keresdéuben és vend églőkben , i
*) F. rovat alatt közlőitekért nőm vállal felelő­séről a B?crkH I R D E T É S E K .

OQOGOOO O OQOOOO

A  k o r o n a - é p ü l e t b e n2 boltot, a vendéglőt, 2 külön istállót és raktárt kiadom.IQ. R ÉZB Á N YÁ T  JÁ N O S.
G2QO O O O  O QOOOOO

\  M Á R !  A C Z  h  ..
r f f i y  l i t> o n i o r r s r | > | M * l i

kési itt e I t l t A  »*««•/■.gyouy&n rl ' áh. •> Kn»itsu'b>n Mim • - ■' t 
E lis m e r t  t i i i U n t t s i ' t j i i . g y o r t c i  - r b s i tn  i . • ■ 1
g y ó g y * ,/ r  e i n é t i jé - . i  / m a r im  . i  ln -n  C- ..k  •• 

v é d o je g rg y t?  s a lá í r á s s a l  e l l á t o t t  k é s .- it  1ii»«-* áru 40 Kr., nagy tto-t k e l - / - K
A a  i l k o t o  n  ■ »  u n i > i \  k i  o m  I g r t  v "

C'/t\AáU j. C l)Ó K }M zrrlH ru ltl> n o  linpl»»<»-t
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2 S X - T T I .  é T r l
R E N D E S  K Ö Z G Y Ű L É S Ef. évi márczius hó 1-én déleló'tt 10 órakor fog az intézet helyiségében megtartatni.

M é r i  o g  - s z á ni 1 aV a g y o n . ___________  1890. év i deczem ber S 1 én. T e h e r .Fő­könyv Osztrák érték Fö- Osztrák értékl'ipSZ. forint kr. lapsz. forint kr.,05. Pénzkészlet 1890. decz. 31-én . 117.490 05 i . Részvény-alaptőke................................... 60.000139. Jelzálog kölcsönök, 7194 kötlevél 2.787 49a 39 1 .8, Tartaléktőke................................................. 182.048 36140. „  törlesztési kölcsönök, 149 141. Különleges tartalékalap, értékpapi-k ö t l e v é l ................................................. 322 818 34 rok árkülönbözetére . . . . 109.916 41152. Előlegezések kézi z;ílogokra, 357 tétel 48 49 4U 130. Nyugdíjalap ................................................. 119.265 40133 Váltók, 2152 d a r a b ............................. 95'.' 89G 94 147. Jeszenszky-alap, egyleti tisztviselők162. Értékpapírok, 1890. deczember 31- özvegyei számára 3.800 83árt. s z e r in t .......................................... 1 18, „  „  reáltanodái ösztön-151. F o ly ó s z á m lá n .......................................... 300.-31 84 dijakra . . . . 1.435 1023. Hátralékos kamatok, jelz ik köles.-nél 25 714 85 144. Takarékpénztári betételek , 535224. „  „  törlesztési „ 10.084 75 könyvben.......................................... , 6,473.201 1425. „ előlegeknél . 1.07a 34 101 Részvény-osztalék, 4 részvény után 43651. Értékpapírok függő kamatai 30 311 25 : 157. Átmeneti kamatok, jelzál köles.-nél 2 7.803 3552 Bér- és kamathátralékok ingatlanoknál 131 34 l 107. „ törlesztési „ 474 23149. Bútor-és felszerelés. 100/0 levon után 1.240 155. „ „ előlegeknél . 249 10158. Ügyvédi előlegek, perköltségekre 297 71 1 .4. „ „ váltóknál 8.007 45150. I n g a t l a n o k ................................................. 62.370 40 í is;. „ jövedelem, ingatlanok- és 627: 1031. T ö r z s h e z ........................................................ 35.000 társháznál . . . .170 , tőke-kamat-adó . . . . 13 ,o;, 859 Nyeremény-egyenlegül 80 1 60 887,081.431 2o 7 081.431 20
T a r to x ilt .

Nyeremény- és1 890 eszteség-számlaik  é v re . Követel.I Fö* Ikönyv| 
150.1; 5 0 . |52 ! 13 
100 129170 154 13799 104 135 1 5 118 149,1101 10100-158171

A la p ít v á n y o k  „T a r t a lé k t ő k é k  »Jö v e d e lm i ad ó In g a t la n o k  u tá n i adóTörzdiáz „ nT ő k e k a m a t-a d ó  . Ü z le ti k ö lts é g e k  .
Kegydij »Kamat pótlások „Ingatlanok utáni javitáso Törzsház * r>Bútor- és felszerelés szálé v ü l é s ...................................L e ír á s o k ............................N y e re m é n y  o g y o n lo g til:Á lh o z a t  1889 ik  év rő l In g a t la n  és lö r i4 iá z  u tá n i jö v e d e le m é r t Ü z le t i  t isz ta  jö v e d e le m

Osztrák ert-k Fű- Osztrák <rtek Iforint kr. lapsz. forint kr.szám lán ak 2 72. >8 1 32 1 10. N y e r e m é n y  áthozat. 1 889-ik  é v rő l . 6 .5 4 6 7 6 |250 02 1 10. L e ír á s o k b ó l v iss z a fo ly t  . . . . 2 03 217 803 10 57. J e l z á lo g  k ö lc s ö n ö k  u tá n i k a m a t11.170 4 ' s z á m l á t ó l ............................................................ 195.470 44 11.222 26 107. J e l z á lo g  tö ri. k ö lc s ö n ö k  u tán i k a -692 !J8 m á t s z á m l á t ó l ........................................... 2 7 .9 8 4 012 7 .2 5 8 13 155. E lő le g e k  u tá n i k a m a t s z á m lá tó l 3 . 1 79 595 .2 6 3 49 64. V á lt ó k  ,  „ „ 5 3 .9  72 90ei * 1 .. 480 145 É rté k p a p íro k  u tá n i k a m a t s zá m lá tó l 103 451 82y ü l . ki v ili 145 1 >2. F o ly ó s z á m lá k  „ „  „ 1 . 0 6  l 064 0 0 1 03. K é s e d e lm i k a m a t „ 6.(115 65181 76 108 B t Írási d ija k  „ 2 .1 3 4 70249 25 159 A r a n y  fe liilfize tések  , 2 71(i ‘22331 19 100 in g a t la n o k  u tá n i jö v e d e le m  „ 5 bUfS 8 1ik  10% 158 T ö r z s h á z  „ „ 2 .9 2  > 76137488 6 í
.5 4 6 .7 05 3 4 .5 7.079 55 8 0 .1 6 0 884 2 1 8 7 1  ->3 j 4 -'4.871 53Gebhardt Ferensz, s. k.számvizsgáló. Lechner A n ta l.«. k.fukönyvvivöCzirer József, *. k . F e r e n c z y  István. »• k .ígazg. elnök. r.M h„ „.érleli e nyeremény és veszt.'ség-számla a fé- én mnllékkényyskkel jb s h a s .n litiatott és tételeokmt itsO .sv ílv . »• f im -k  uU ltatott. Kslt I'öcséit, 189Í. február hé 5-én. A f e 1 0 g y o l ő  - b i s > t t s á K :Leksza Károly, a k. Pfeffer Antal. ». k. Pintér József, s. khely. elnök.Knapp József, 9. k.
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S T 3 R N B E R G  Á R M I Nf  v Budapest, V I I .  K ercp esi-u t 36.v'ír^ ' ^eját készitm*’ riyii mindennemű vonós-, verös »a- cs n v  fuvo ! imj /-r k • :< ■<,k*■ *«-,f r l  kellékei ős alkatrészei.' j-ft Mindennemű hangszerek és zenéin művekjavítása és kihanyolása s/.;ik- mtü pon­tossággá l eszközöl tetik.

ISI A C H  A M E R I K A .F a h r k a r t e nbei dér 3882jNiederlándisch Amerikanischen Dampfschifffahrts Gesellschaft.
I Kolow r IV Weyriogga:Prospecte u. Auskünfte promtest 11. unentgeltlich 

Kürzeste, schne/lste und billióste Reise

SSVW IEN.

Legfinomabb
v a ló d i an go l r u m ,valamint kitűnő minőségű
belföldi rum,

l i lv A ló  fin om

o r o s z  t e a , ,teasüieméujek, továbbá valóili francia, valamint I
belföldi cognac - i? ,;  ■- inagy választékban; a legolcsóbb áronf ű s z e r -  é s  g y a r m a t á r u k3 k i- , bevásárlásánálj e l e n t é k e n y e n  o l c s ó b b  á r o nK  ö » s z  i ,  j  < > w  |Ífl-xorkoreskfiíiósébon városház-épület.

StŰST* Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. Tt3»

SÜ T  Harmonikáról külön árjegyzék kérendő. “£ 8

Pécsett a Mária-utczában 420. sz
W  !

M r ‘V*y —  -gai ©
u S k . ®bérbe kiadó. 3390® iBővebbet a tulajdonosnál, ®

_______________V í * i í r l í 4 í  v~ c"f f f  f j .I Olcsó cs jó tűzifa. Ir t .  »110 f « r l i í
w egy méter-öl, <2

v a g y i s  4 k ö b m é t e r

|h  a s á  b  f  a :(2 házhoz szállítva kapható
Pintér József £

i j í a k e r e s k e d é s  é  t> c  n .  j<2 3 5 :

Vendéglő a Hattyú-épületben.Tudatom a n. á. közönséggel, hocy vi-nfló.'líímben abonensek házhoz hor- tlatva is az ételt —  elfogadtatnak.Minden csütörtök este
császárszelet káposztávalés gombóccal. Mindennap olcsó és Ízletes villásreggeli. 3376Számos látogatást kórSattler József,vendéglős h Hattyu-épűletbe'i.

L é p n e
záró - födél'  ̂^

(Siemang-Guttman szabadalma )

Űludeszku klubot és nyílt árnyékszékek ■ M in d en  á lla m b a n  s z a b a d a lo m ­m al e llá t v a . l ’od do chumbro,K lo s e te k , n y í lt  á rn y é k s zé l e k , é jje l i  e d é n y e k , s z o b a -k lo s o to k  szá m á ra . S z á llo d á k b a n , k ó rh á z a k b a n , fü rd ő in tó zo to k b o u , v a s u t a k n á l  óa szám os m a g á n o s o k n á l k ip r ó b á lv a . M in d en  i l y  légm o n to s  z á r ó  fö d é l­le l  e llá to tt  e d é n y te lje s e n  s z a g t a la n  s a b b ó l so m in llyo n , a z  e g é s z ­ségn e k  á rta lm a s  g á z o k  e l nem  tá v o z h o tn a k .N g s  dr. K o r á n y i k ir . tan . egyetemi tanár ur szerint a S inam Guttmann féle hygiemai lezáró födél egy o ly  találmány, mely levegő tisztántartáséra Irt ló-, gyermek- és betegszobákban alkalmas N g u  dr. Fodor Jó z s e f egyetemi #anár ur « zárófődélre voi at kozólag a kővetkezőket irja: Ez a készülék igen célszerű arra a cél: hogy éjjeli edényeknek árnyékszék-knek nyílását jől elzárva, önné: bűznek kiáramlását megakadályozza. E né 1 w  nagyon ajánlató y« mekszobákban,hálószobákban a l vegő tisztántartására az éjjeli edények!)' szobaáinyékszékekből kellemetlen és egészségtelen bűznek elháritásái D r. W ied erh ofer e> és kir. udvari tanácsos egyetemi tanár ur Bócsbeu a s/.ab.Siemang-Guttmann-féle zárófödelet kitűnő egészségügyi találmánynak nyilvánítja, mely nek egy háztartásban sem szabad hiányozni, melyben az egészség ápolására tekintettel vannak.A z  ogyed tiU  g y á r t á s i  J o g c t  b í r j a :Z E L L E R I N  M Á T Y Á Scs. és kir. udv. szállítóB u d a p este n , n a g y d ió fa -u tc a  14. sz. a la tt .K é p e s  á r je g y z é k e k  b erm ontve k iild o tn o k .E lá r u s ító k  kere sge tn ek .

>GŰ O O O O iiO S g

Egy tanonczazonnal felvétetik F R IE D  D Á V ID  I fUszer és csemege üzletében Sziget- 1 várott. 3391^  mm ^ Lyceuuii nyomda (Feiler Mihály) Céesett. 1891.
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A „PÉCS* MELLÉKLAPJA.
n ^ - v o ^ q - i - c ± ] i > T T  e s y s z e b .

A  magyar népmesék anyagáról.Irta : K ö r ö s i H e n r ik .II.
B izo n y á ra , fö ltű n t  m in d  i . in e k , k i 

c»ak kissé fig y e lm e s e n  o lv a s g a tta  n é p ­
m e s é in k e t, a  k e re s z té n y  v ilá g n é z e t, m e ly  ; 
n é p m e s é in k  e g y  n a g y  c s o p o rtjá b a n  ! 
n y i la tk o z ik .  O t t  ta lá l ju k ,  h a b á r  v a jm i ; 
r i t k á n  az „Atya Istent“ , m in d a n n y is z o r  j 
m in t  k e g y e s , s za k á lla s , ősz. a g g  e m b e rt, j 
m in t  a s z e g é n y e k  g y á m o litó já t ,  a  jó k  
ju ta lm a z ó já t  és a  rosszak b ü n te tő jé t . ! 
O t t  Krisztus és Szűz Márta fén y e s e n  i 
tü n d ö k lő  a la k ja it ,  a  le g n e m e s eb b  v o n á - , 
s o k k a l é k e s itv e , m int. p á r t fo g ó it  a z  e m ­
b e r ik n e k  Is te n  e lő tt . K ris z tu s  m e lle tt  
o tt  lá t ju k  k is é rő jé t, az ö re g , t is z te le tre -  j 
m é ltó  Szent /'éter a p o s to lt, k i jó v a l  1 
m a g a s a b b  k o r a  d a c á ra , m é ly  á h íta t ta l  j 
h a l lg a t ja  K ris z tu s t és szen t fé le le m m e l j 
te k in t  rá . O t t  a fé n y e s  mennyországot 
angyalaival és a  b o rza lm a s  poklot fe k e te  
Ördögeivel A m a z o k  a jónak, e ze k  a  rossz- \ 
nalc k é p v is e lő i. A  halált is o t t  lá t ju k  | 
e m b e r i c s o n tv á z  a la k já b a n , h e t i  k é n , j 
v á l l r a  v e te tt  fe h é r  k ö p e n y é v e l,  fé n y e s  | 
k a s z á v a l ; to v á b b á  a h a za  já r ó  lelkeket '■ 
és a fé le lm e s  kísérteteket.

E g y  m á s ik  n a g y  c s o p o rto t k é p e z - j 
n e k  m e s é in k b e n  a  rossznak e g y é b  k é p - ! 
v is e lő i is. O t t  v a n n a k  a  vén hányák, a  J 
vasorrti háhák és fő k é p e n  a boszorkányok ’ 
n a g y  serege , k ik  le g in k á b b  a  b o ld o g  j 
c s a lá d i é le te t ig y e k e z n e k  tö n k re  t e n n i; j 
d e  e lő b b -u tó b b  p ó ru l já r n a k .

A  v is sza te ts ző v e l, a  fé le lm esse l j 
s ze m b e n  k e d v e s  a la k ja i  a  m a g y a r  n é p - | 
m e s é n e k  a tündérek fé n y e s , p o m p á s  és 
b a rá ts ág o s  c s o p o rtja .

A  fe ls ő b b  lé n y e k ,  a  g ono sz s z é llé - j 
m i k és a  tü n d é re k  k ö zö tt s ze re p e l az j 
ember. E ls ő  h e ly e t  fo g la l e l ezek k ö z ö tt  . 
a  mesekirály ;  a  m a g a  eg y s ze rű s ég éb en  j 
a  királyné, k i a  m esében  ren d e se n  a b b a n  ; 
k ü lö n b ö z ik  m ás a s s zo n y tó l, h o g y  o ly a n  
g y e rm e k e  s z ü le tik , k in e k  h o m lo k á n  
v a g y  a  n a p , v a g y  h o ld , v a g y  c s illa g  
r a g y o g ; a királyfiak, k ik  k ö z ü l r e n d e ­
sen a  le g k is e lib ik  a  le g s ze b b , a  le g k e d ­
v e s eb b , a le g v ité z e b b  és le g szeren cséseb b . 
O t t  v a n  to v á b b á  az e m b e re k  c s o p o rt­
já b a n  a gazdag, a  szegény;  az erős, a 
gyára ;  az igaz, a  ravasz; a  hazwlozó;  
a z  okos, a  buta, a  szerencsés, szerencsétlen 
e m b e r . A z  asszonyok k ö zü l : az étles 
anya, a  mostoha anya és a  keresztanya. 
A  g y e rm e k e k  k ö z ü l:  a  jó  te s tv é re k  és 
a z  irigy, rossz testvérek.N agy szerepe van továbbá a nép-

•  M e g je le n i a  » 
k a th .  fö g y in n u s iu n i 
tő jé b ő l .«

B u d a p e s ti I I .  k é r .  k i r .  e g y e te m i 
1888/83. ta n é v  é v i  é r te s .-

m e s é kb en  az állatoknak is. Ig e n  g y a k r a n  
e lő fo rd u l a  m esében , h o g y  á to k  fo ly tá n  
az e m b e r hosszú id e ig  á l la t tá  v á l t o z ik ;  
m ig  v é g re  fe ls za b a d u l az á to k  a ló l,  
e m b e ri a la k o t  ö lt  és jó  sorsa lesz. A z  
á lla to k  a zo n b a n  le g tö b b n y ire  k is e g it ik  
b a ju k b ó l a  m e g s zo ru lt e m b e re k e t. V é g it!  
a növény-világ és a  nemes fémek n e m  
h iá n y z a n a k  n é p m e s é in k b ő l.

E z z e l á lta lá b a n  v á z o lta m  n é p ­
m esé in k  a n y a g á t , e g y ú tta l fe ltü n te tte m  
a  s o rre n d e t, m e ly e t  az a n y a g  fe ld o lg o ­
zá s á b a n  k ö v e tn i fo g o k .

I .  A  z A t y a  I  s t  e n . A z  Is te n  
a  m a g y a r  n n é p m e s é k b e n  a rá n y la g  r i t ­
k á n  fo rd u l e lő . .E m lé k e in k ,  h a g y o m á ­
n y a in k ,  n y e lv ü n k  n y o m a i m in d  a r r a  
m u ta tn a k , fo g y  a  m a g y a r  n é p  Is te n t  
m in d e n k o r  e g y n e k , m in d e n e k  fö lö t é lő - i 
n e k , ős, ö rö k n e k  ta r tá ,  k i  e lő tt  esd en i 
k i t  im á d n i k e ll ,  ő te t a  b o ld o g s á g , m in  
d e n  tu d á s , lá tá s , jó ság , g o n d v is e lé s  
tu la jd o n a iv a l  k é p ze lé , k i a jó t  s e g íti, 
á ld ja , fo g a d ja , h ozza , k is é r i ;  a  rosszat 
h a r a g já v a l b ü n te t i ,  n y i la ,  m e n n y k ö v e iv e l  
ü t i ,  á to k , n y a v a ly a ,  h a lá l la l  v e r i ,  s ú jt ja ;  
k i m in t  e g y  jó lte v ő  ősz, azaz ő s a ty a , az  
e ré n y t  csodás, m in d e n h a tó  e re jé v e l 
ju ta lm a z z a , k i  az eget és fö ld e t te re m ­
te tte  ; k i  a n a p o t és cs illago t, é g re  
fe lv is z i és a v i lá g ra  fe ld e r ít i ,  k i tő l  a 
h a la n d ó k  és e le m e k  fe re m tv é k , k i az  
é le t és a  h a lá l u ra  s tu .“ *  I l y  n a g y  
t is z te le tte l, c s o d á la tta l, im á d á s s a l v is e l­
k e d e tt  te h á t a  m a g y a r  n é p  m in d e n k o r  
a lá th a ta t la n , m in d e n tu d ó  és m in d e n ü tt  
je le n lé v ő  e g y  é lő  Is te n e  ir á n t ,  n e m  
csoda, h o g y  a lig  m e rte  ő t e m b e r i a la k ­
b a n  és o ly a n n a k  k é p z e ln i, k i  k ö z tü k  
já r v a -k e lv e  k ö z v e tle n ü l részt vesz, a v a g y  
b e le a v a tk o z ik  az e m b e re k  d o 'g á b a .  
V a la h á n y s z o r  a z o n b a n  ta lá lk o z u n k  v e le  
a m esében , m in d a n n y is z o r  szin te  ö r ü lü n k ,  
h o g y  ú jb ó l lá th a t ju k  a  já m b o r  a g g  
fé r f iú t , tisztes ősz hajával és hosszú  
fehér szakállárai. M a jd  pásztor a la k já ­
b a n * *  je le n ik  m eg , m in t  jó s z iv ti ö re g  
e m b e r és a  s z o lg á la to t kereső  s ze g é n y  
f iú t  m e g fo g a d ja . R e n d e s e n  h á ro m  n a p r a  
fo g a d ja , m e rt n á la  e d d ig  t a r t  e g y  esz­
te n d ő  C s a k  e g y  ju h n y á ja  v a n , azt, k e ll  m i n d e n  n a p  a le g e lő re  h a jta n i.  J ó  b á r á n y -  
k á k  a zo k , n incs  a z o k k a l s em m i b a j s e ;  
csak az a  fő d o lo g , h o g y  h a  m e g in d u l­
n a k  ne  h a jts a , n e  te re lje  v issza, h a n e m  
csak já r jo n  m in d e n ü tt  a  n y o m u k b a ;  
csak m e n je n  m e n d e g é lje n  m in d ig  u tá n u k ,  
a m e rre  ő t v e ze ti. E g y e d ü l a z t k iv a n ja ,• Ipolyi: Mythol. Pest, 1354. 18. I.

* *  A r a n y - U y u la i :  M a g y a r  n é p k . U y ü jt .  I I .  
p y a lb á rá n y o k )  K r iz a ,  V a d ró z s á k , X I I .  (a  m ö n d ő le c a - 
l). I p o ly i  g y . 36.

h o g y  e g y  k is  lá d ik á b a n  h o zzo n  e g y  
csom ót a b b ó l a  fű b ő l, a  m ib ő l m a jd  a  
b á r á n y o k  le g e ln e k ; e g y  k is  ü v e g b e n  
p e d ig  a b b ó l a  v iz b ő l,  a  m ib ő l is zn a k . 
N é h a  m ég  a z t sem  k é r i. R e n d e s e n  sze­
g é n y  ö z v e g y  a s s zo n y n a k  h á ro m  fia  m e g y  
ig y  szo lgá la to t, k e re s n i. E lő b b  az e g y ik ,  
a z tá n  a m á s ik , v é g ü l a  h a r m a d ik ,  a 
le g k is e b b  fiú  C s a k  a  le g k is e b b  ő rz i 
h ív e n  a b á r á n y k á k a t ,  c sak  ő m e g y  
m in d e n ü tt  a  b á r á n y k á k  u tá n , b á r  r o z ­
zant, h id o n  (a n g y a lb á r á n y o k )  b á r  sebes 
fo ly ó v iz é n  k e l l  u tá n o k  á tm e n n ie  (m ö n -  
d ö le c s k é k ).

A  k é t  n a g y o b b ik  fiú  fé l a  ro z z a n t  
h id o n  á t m e n n i ; o t t  h a g y já k  ő te t a  
b á r á n y k á k .  M á r  m o s t n e m  h o z h a tn a k  
a b b ó l a  fű b ő l, m e ly b ő l le g e lte k  a  b á ­
r á n y k á k ,  m a g u k tó l szépen  v is s z a jö n n e k ,  
összeszednek h ir te le n  e g y  k is  fü v e t és 
m e ríte n e k  v a la h o n n a n  e g y  k is  v iz e t.  
P ers ze  a  jó  ö re g  p á s z to rt  n e m  le h e t  
m e g c s a ln i ! H á ro m  Íz b e n  p r ó b á ltá k  té v ­
ú tr a  v e z e tn i az ö re g  e m b e r t ;  de  ő 
m in d a n n y is z o r  fe jé t  c s ó v á lta :  „ J a j ,  f ia m ,  
te  n em  a b b ó l h o z tá l,  a  m ib ő l e ze k  
e t te k - i t t a k “ . „ ,

A  „ m ö n d ö le c s k é k *  ő rz ő i le g a lá o b  
szépen b e v a l lo t tá k ,  h o g y  n e m  m e rte k  
b e le m e n n i a n a g y  fo ly ó v íz b e !  P e rs ze  
e ze k e t ■ ég az n a p  e lb o c s á to tta  a z  ö re g  
p á s zto r, de  fize tés  n é lk ü l !

D e  az „ a n g y a lb á r á n y o k *  h ű tle n  
ő rz ő itő l a  k é l n a g y o b b ik  fiú tó l is m e g ­
k é rd e z te , h o g y  m it  k ív á n n a k  b é r b e : 
e g y  tá l a ra n y a t-e , v a g y  le lk ű k  ü d v ö s ­
ségét V M in d k e ttő  h ir te le n  a t á l  a ra n y a t  
k é rte . M ire  h a z a é r te k , e lp r é d á l t ik  ám  
az a ra n y a t  és b iz o n y  ü res  k é z z e l té r te k  
v issza  a n y ju k h o z .

B ezzeg  n e m  ú g y  á m  a  le g k is e b b !  
O  b o ld o g g á  te tte  édes a n y j á t !

M e g é rd e m li e r i t k a  szép m ese, h o g y  
i t t  k iv o n a tb a n  k ö z ö lje m :

„ A  m in t  a z  „ a n g y a lb á r á n y o k *  l e g ­
k is e b b  ő rző je , e g y  ked v e s  k is  b á r á n y  k a  
g y a p jú já b a  fo g ó d z k o d v a , szeren csésen  
á tm e n t a  h id o n , n e m  b i r t  e lé g g é  c s u d iil-  
k o z n i,  m e r t a  b á r á n y k á k  se n e m  e t te k ,  
se n e m  it ta k ,  c sak  m in d ig  m e n d e g é lte k .  
E g y  id ő  m ú lv a  e g y  k is  k á p o ln á h o z  
é r te k . A  k á p o ln a  e lő tt  m e g r á z k ó d ta k  a  
b á r á n y o k  s e g y s ze rre , m in d e n ik  e g y -e g y  
a n g y a l lá  v á lto z o tt .  A m u lt ,  b á m u lt  a k is  
p á s z to r , le k a p ta  a  k a la p já t  és a lig  m e r t  
r á ju k  n é z n i. A  b á r á n y o k b ó l á tv á lto z o t t  
a n g y a lo k  m in d n y á ja n  a  k á p o ln á b a  lé p ­
te k  s e g y  szép a n g y a l  (a z  a  k i ,  m in t  
b á r á n y  a  k is  p á s z to r  o ld a lá h o z  szegő­
d ö tt ) ,  ő te t  is b e v it te . A z  a n g y a lo k  a z  
o ltá r  e lé b e  té r d e lte k ,  e g y  p a p  o s ty á v a l



és b o r r a l  m e g á ld o z ta tta  ő k e t, s a  k is  
f iú n a k  is n y ú jto t t .  A kiH fin lá d ik á já b a  
is te t t  e g y  o s ty á t, ü v e g c s é jé b e  p e d ig  
s ze n te lt b o r t . A z tá n  k im e n te k  m in d n y á ja n  
a k á p o ln á b ó l. A z  a n g y a lo k  ú jra  m e g ­
rá z k ó d ta k  s ú jr a  b á r á n y o k k á  v á lto z ta k  
á t. A  fiú c s k a  le v e t t  k a la p p a l á jta to s a n  
b a lla g o tt  u tá n o k . A  rossz h íd n á l m e g in t  
á ts e g íte tte  az a  szép kis  s ze lid  b á r á n y ,  
a z  a  szép a n g y a l. H a z a é rk e s te k o r  e l­
beszé lte , m ik e t lá to tt . A z u tá n  o d a a d ta  
a  lá d ik á t  és üvegcsét, az ü re g n e k , h o g y  
o ly a t  e tte k  és i t t a k  az ő b á r á n y a i ,  m in t  
a z o k b a n  v a n . A z  Öreg e m b e r m o s o ly g o tt .

—  N o , ked v e s  f ia c s k á m , lá to m ,  
h o g y  te  d e ré k , becsü letes  fin  v a g y ;  
te lje s íte tte d  a  kö te lesség ed et. M ost vá lassz, 
e g y  tá l  a ra n y a t, k é rs z -e  b é r ü l,  v a g y  
le lk e d  üdvösségét ?

—  Is te n  lá t ja  le lk e m e t , édes ö reg  
a p á m : a  tá l  a ra n y a t  is s ze re tn é m , m e rt 
fö ld h ö z  r a g a d t s ze g é n y e k  v a g y u n k ;  de  
a  le lk e m  üdvösségét m ég  jo b b a n  szere tem . 
É n  a z t vá las z to m .

—  J ó l v á la s z to ttá l, édes f ia m ! 
m o n d ja  a  jó  ö re g  e m b e r. M iv e l le lk e d  
ü dvösségét e lő b b re  teszed  a fö ld i  k in c s ­
n é l,  m e g é rd e m le d , h o g y  a b b ó l is ju tta s ­
s a k  n e k e d ; m e r t n e k e m  m in d e n  h a ta l­
m a m b a n  á l l : én vagyok az Isten.

A  fiú c s k a  té rd re  b o r u lt  e lő tte . A  
j ó  is te n  p e d ig  h á ro m  tá l a r a n y n y a l  
m e g tö ltö tte  a szűre u j já t  s á ld á s á v a l  
b o c s á to tta  ú tn a k  h a z a  fe lé .

O t th o n  a z tá n  n e m  fá j t  tö b b e t  édes 
a n y já n a k  a fe je ;  m e r t  a  sok k in c s b ő l 
h o lta  n a p já ig  b o ld o g  é le te t é lte k . „ (M á r k i  
S á n d o r  g y ű jt . ,  S a rk a d .)

M i ly  fé n y e s e n , m i ly  m e g ra g a d ó a n  
n y i la tk o z ik  e m esében  a  k e re s z té n y  
v a llá s n a k  m ag aszto s  ta n a , a  fö ld i k in cs  
m e g v e té s e , a  lé le k  üdv ö s s é g é n e k  e lő b b re  
h e ly e zé s e , Is te n n e k  m in d e n h a tó s á g a ,  
tü re lm e s sé g e , és v é g h e te tle n  jó s á g a !

G y a k r a n  m e g y  p a n a s zra  a  s ze g é n y  
e m b e r az Is te n h e z . Ú t já b a n  e g y  ö re g  
ősz e m b e rre  b u k k a n . R e n d e s e n  m e g k é rd i 
a z  ö re g  a s ze g é n y t, m e rre  ta r t  ? A  
s zeg én y  e m b e r n e m  s e jtv e  h o g y  Is te n  
á ll e lő tte ;  u g y a n c s a k  k ifa k a d  e lle n e . 
„ Á l l j  fé lre  e lő le m  . . . v e le d  s em m i 
k ö zö m , e g y e n e s t®  az Is te n h e z  m e g y e k .41 
(N é p d . és m . 111. k ö t . ,  13. N y e lv ő r ,  
1 8 8 1 . J X .,  de i t t  Jézus s ze re p e l ) *  I )e  
a z é r t  e lp a n a s z o lja  a  s ze g é n y  e m b e r, 
h o g y  tiz e n h e te d m a g á v a l c -a k  tiz e n h é t  
tő  k o lo m p á rb ó l é l e s ztendő  á l t a l ; m á r  
k ic s ib e  m ú lt , h o g y  ra k á s ra  n e m  h a lta k .  
M á r  p e d ig :  ,.a  k i a z  é g  m a d a rá t  t á p ­
lá l ja ,  s a  m ező  l i l io m á t  ö l t ö z t e t i : g y e r ­
m eke im et, sem  e n g e d i m e z te le n ü l h a ln i  
e l é b e n .14

Ig e n  jó  helysen b e s zé ls z ,11 fe le l az  
ö re g , „az én kamarámból él a kid tus, az 
én erszényemből költenek a királyok, én 
teszem koldusokká a gazdagokat, én ülte­
tem hintóba az igazán élő szegények és 
koldusok fiait és unokáit.“ É< m e g a já n ­
d é k o zz a  a  s ze g é n y  e m b e r t a  m e s é k ­
b e n  a n n y is z o r  e iő lo rd u ló  v a rá z s é -z k ö z ö k  
k e l.  E n n e k  a  sze.gény e m b e rn e k  e ls ő b b  
b ű v ö s  a s z ta lt a d , m e ly b ő l c «ak  úgy  
ö m lik  a  sok é te l, i t a l ;  de a h u n c fu t  
k o rc s m á ro s  k ic s e ré li és o tth o n  a sok 
v á ra k o z ó  g y e re k  e lő tt  u g y a n c s a k  k u d a r ­
c o t v a l l  v e le . S z a la d  v e le  v issza m é r ­
geset. az ö re g  e m b e rh e z , m á r  m esszirő l* R okon: Gaal 41, 42, 44. M e ré n y i IV, 4.

k iá lt ja : „L egázollak  . . . már neked sem hiszek 1 . . . ajándékodat csak egyszer, kétszer lehet használni.* Ekkor egy kecskét kap a szegény ember, mely csak úgy szórja az aranyakat. Az öreg ember több Ízben mutogatja a szegény embernek, hogy annyiszor szórja a kecske az aranyat, a hányszor ő akarja. Nagyon megörül ennek is a szegény em ber; de a korcsmáros megint csak elcseréli. Harmadszor dobot, ad neki az öreg, ha kétszer rá üt száz katona ugrik ki belőle. Ekkor már egy kis leckét is ad a szegény em bernek: „M inden ember iránt viseltessék kötelességgel, kivált pedig az ősz emberek irán t.11 A korcsmáros bezzeg megjárta most, a katonák el nem eresztették addig, inig az asztalt meg a kecskét vissza nem adta. Örömmel mondta most a szegény em ber: „A  mit az Isten ad jó kedvében, nem veheti el az ördög, vagy  ha elveszi is, kinek között adja vissza.*A szegény cigánynak is, kinek sok gyereke van (Nyelvőr 1872), telhetetlen tarisznyát, értékes szamarat, meg m agá­tól ütő botot ad.Majd úgy találja a panasztévő szegény ember az Istent, a mint gazdál­kodik, s z á n t o g a t  a ciheres parlagon.„N a g y  bajba van a szegény ember, mindent m egpróbált már, de nem tud a nagy szegénységből ki vergődni E g y ­szerre csak megfogadja, hogy megbőjtöl egy pénteket — habár nem katholikus —  hát ha adna az Isten v alam it! Hét egymás után eső pénteken nem evett semmit; de az Isten csak nem adott semmit. Már nem állja tovább, elm egy panaszra az Istenhez. Útközben előtalál egy ő s z  e m b e r t ,  a ki két akkora ökörrel, mint egy-egy borsszem, szántogat a ciheres parlagon. Kérdésére elmondja neki a szegény ember a baját. Erre az 
ő s z  a szegény embernek adja a két bors-ökröcskét, de figyelmezteti, hogy senkinek el ne adja, bár mennyit is Ígérjenek értök. A  két pirinkó ökör csuda-dolgokat mivel. N agy hire m egy a szegény ember ökreinek, még a gróf is meg akarja v e n n i; de van esze a szegény embernek, a világért sem adja. Erre megharagszik a gróf és szinte lehe­tetlen dolgokat parancsol a szegény embernek. De a kis ökrök mindenre képesek; még a pokolba is el tudták vinni a grófot hiróstól együ tt; ott is hagyták őket! A  szegény ember meg nem hiába bőjtölt hét pénteken egym ás­u tá n !11 (Népkölt. G y ű jt . I II . K. V .)„M áskor meg a szegény ember sütni szeretne, de nincsen füze. K im egy, hát az „utca végén* lát tüzet. Veszi a fazekat, m egy, m e g y ; de bizony j ó  t á r n i  volt a z ! Végre oda ért; hát, egy öreg ősz embert lát üt, a ki szívesen adott neki tüzet, mert tudja, hogy nagyon szegény. Reggelre a parázsból arany és ezüst lett.*Itt is megirigyelte a gazdag ember a szegény sorsát; de mint rendesen, úgy most is megkapja büntetését;„ A gazdag is veszi a tazékot. O  is kap tüzet. De reggel csak nézi, de hiába nézi, mert nem pénz lett belőle, hanem pörnye.“A végére aztán naivul oda teszi a m ese:

„ J ó l  tudta az öreg ember, hogy ő gazdag, nincs rá szorulva a tűzre.*(K álm á n y f Szeged népe. II . k ., 35.)Próbára is szokta tenni az Isten a szegény embert. Mint. vén koldus a la ­mizsnáért könyörög nála. (Népd. m .,I I . k ., 369. 1.) A  jószivüt aztán szintén megjutalmazza. (G aal, III.)Otalmazó karja alá veszi az üldö­zötteket is, közönségesen jó  tanácsot ad nekik és ezt követve, szerencsések lesz- uok. Mint tanácsadó —  majd álomban, mint isteni látom ány — majd pedig személyesen jelenik meg. Az apjuktól elűzött leány beszéli testvéreinek (Népd.m., II . 348.), hogy álm ában egy hófehér ősz ember jelent meg neki és kijelen­tette, hogy a messzi városban lakó nagy beteg királyt, hogyan lehet megm enteni. És csakugyan megmentik, lloldogok lesznek.A  mostohától üldözött k irályfin ak  álm ában jelenti meg az elásott győze­delmes kard helyét ( G a a l: 290' Népd. m ., I II . 262), hol a karddal nyőlő fiú szinte megálmodja az általa nyerendő királyságot. Alm ában (Gaal 42 J)  jelenik meg a szerencsét keresni indult szorgal­mas szegény fiúnak az ő s z s z a l c á l u  ö r e g ; utasítva a helyre hol a szerencse várja. (Ip o ly i: M agy. Myth.)A z „elvert leányka* I Nyelvőr, 1873. 130. 1.) bolyogása közben ta lá l­kozik az öreg emberrel, ezt is boldoggá teszi tan ácsával:„E lzavarták  a szegény lá n y t hazul­ról. mert apja kérdésére, hogy szereti ő t?  azt, felelte: „ú g y  szereti, mint a fehér sót." Az öreg ember tan ácsa révén a szomszéd gazdag uraság nőül veszi. A mit sem sejtő gazdag apát is m eghívják a lakom ára ét ételébe szánt szándékkal nem tesznek sót. Persze, nagyon rosszul érzi magát az apa, mert nem tú l  enni. Ekkor tapasztalja, hogy só nélkül nem lehet élni. „K ö n n yel telt meg a gazdag ember szeme és elfogta szivét a fájás.* Egyszerre csak betoppant a nagyon boldog leány.*A  felsorolt mesékből szépen dom bo­rodik ki a m agyar embernek rég idők­től fogva alakult foga ma Istenről J ó -  szivüuek, bölcsnek, véghetetlen türel­me- nek igazságosnak, m indenhatónak és mindentudónak tartja. (Jsak egy  szavába kerül és minden teljesül.Végül még arról is felvilágosítást ad a mese, miféle trónuson ül az Isten í nséges birodal.uábin . íg y  Merényinek „ K e r e s z t / e á n y * dmü meséjében (IV . 137) el van mondva, hogy Szűz Mária kereszt- leányának megtiltja, hogy a tizenhar­madik szobába menjen. De a lányka kiváncsi Egyszer csak benyit, hát latja, hogy az öreg Isten o tt ü l  l á n y o s  

lobagós t ű z  közt. A kicsapó világosságtól haja és a kis ujja m egaranyozódnak. 
A r  n y L .  „a  m agyar népmesékről* ez. értekezésében* e mesére m egjegyzi, hogy a keresztényiesség itt, nem csak Szűz Mária szereplésében nyilatkozik, hanem az Isten személye is arany láng között, emberi szemnek láthatatlanul, mintha „ülne a cherubim okon*, keresz- tényies egyéuitésben tűnik fel s ez a népmesékben, tudtával — páratlan vonás.

* Kir.f, Társ. évf. IV. k.Ftümo.i iu m  k'V-AiO: F e iltjr  M iiidiy.
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ízléses minták mindenkinek és franco.ingyenMéK eddig nem látott mintakönyvek szabók rés,.éré, csupán 20 frt be küldésével, melyok a megrendelés teljesné-ekor levonásba hozmunk.i

| Puhának való sseöveie&i1’ ,-ruvien és dosking a magas clerus számára, előírásszerű szövetek a ce és kir. hivatalnok opyonruhak, valamint veteránok, tűzoltók, tornászok, urasagi inasok számára, biliárd és játszó asztal posz­tok, lódén, vízhatlan pusz ik  vadászkabatoknak, mosó-szövetek,iiiazé plaidek a — 15 írtig stb Aki árra méltó, jeiavalé, tartós, tiszta gyapjú posztó-szövetet és nem olcsó ronpyot, mi mindenfelől ajm ltatik és nem éri meg a varrásdijat, akar venni, forduljon
S t ik a r o f s k y  J á n o sh o x  Brünnbe,k in e k  A u s z t r ia -M a g y a r o r s z á g b a n  le g n a g y o b b  p o s z tó g y á r a  v a n .Állandóan ‘/* millió o. ért. irtot érő raktáram lévén na világhírű ii/.lftem mellest magától ó’ tetődik. hogy nálam igen sok maradék vilii : minden észszerűen gondolkodónak be kell látnia, hogy ily kis maradókokból minták nem küldhetők, mert pár száz minta m^g- rendelésévoi csakhamar mi sem maradna, e szerint tiszta szédelgés, ha egyes posztó cegek mégis maradék-mintakat hirdetnek, mely esetben a/ok a minta-szeletek nem maradékokból, hanem csak dirib-darabokból valók Az ily eljárás céljai kézzelloghatók. Meg női. le .mio maradékok kicseréltetnek, va^y pedig a pénz vissza- adatik. Megrendt*iésuól a szín a hosszúság és ár kiteendő. A szál­lítás csak utánvétté! eszközöltetik. 10 írton felül portomente- sen. Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz és francia nyelven. J-?W1 W Vl-W T-*- W W • f c M M ^1

V a n  szerencsénk a ntigyérrlemü közönség tudom;i>ára juttatni, Ifejj t>'( hogy „  ív-esett már évek óta fennálló üveg-, porcellán- és lámpa- [Ejj | |  raktárunkat újabban | |
|  p o r c z e l l á n - f c s t é s z c t  t e l  Sis kibővítettük.A b b an  a helyzetben vagyunk tehát, h ogy  minden ezen szakba | | l  | j  vágó czikket a lehető legolcsóbb árban adhatunk ós hogy bárm ely evő i[í$| 
;|i készlethez (service) fje?- egyes hiányzó darabokat is " V t e ?  elkészít- fej

S iethet ütik. |K|iPontos és m egbízható szolgálat tekintetében teljes kezességet nyújt fe j Ed üzleti szoliditásunk. fej;A t. közönség minél számosabb megrendelését kérve, marad- fej tünk tisztelettel '
raj \ \  othclns, NpHirer és liirwi, |jj;M j ; 1398 ezelőtt Lu kafai üveggyári raktár. p |

Van szerencsénk tisztelettel tudatni, hogy Poth 
Vilmos ur az itt Bachmayer Henrik név alattfenálló fűszer, porczellán és üvegáru kereskedésbe mint nyilvános társ belépett és hogy az ezután
Bachmayer és Pothhatóságilag bejegyzett ezég neve alatt fog tovább vezettetni. 8393Ajánljuk gazdag felszerelésű raktárunkat m inden­nemű fűszer, gyarmatáru, porcellán, üvegáru, francia cognac, tea, rum stb. árukból, mindent a legkitűnőbb minőségben, a legolcsóbb árakon. L e g ­több törekvésünk, hogy szolid és gyors kiszolgálással a tisztelt feleket m agunknak m egnyerjük és megtartsuk- Tisztelettel

B A C H M A Y E R  és POTHPécsett, budai tőutca, a hét választó fejedelmit sarkár.
OCOOOGQOOQQOO OOOOOOOQOOO

TJtczára nyíló boltoklakásokkal együtt a k irály  (fő)- ntezára f: évi május 1-en kir.dók. lfővebb értesités kapható K r a u s z  R . rubaüz létében budai fő-uteza3. szám. 3 .92
aitnnUMós * .digklállitAsnkon : L o n d o n  1862 , P á r ia  

1867, B e cs  1873 P a r is  1878 -ban

Zongorák
részletfizetésre
B é c s ’o e n e s a  • v i  e l é í r  é ra . Göncért, sálon és s z á rn y z o n g o rá k , valamint p ia n tn o k  a 

(ó l is iu o r i Gottfried C ra m e r. W ilh . M a y e r bécsi kiviteliőzén gyárából -4), JOO 15 , 50 , 50, 600. b50 írtért. 
M is  ezé v e k  z«»:itior4i > 0  írttól J ő O  f i t i t?  P la n ln o  350 írttól 600 írtiif.
T i a . I e r f e l d . e r  z c a g o r a * r a A : t á r a  é s  
k f i l c s ö n z ő  i n t é z e t e  B e c s  V I I ,  B o r iin  17

>1 ic <«  11 í v  aA „Siklósi takarékpénztár1* X V I II. évi rendes közgyűlését 1891. évi m árcius hó 4 én d. e. 9 órakor saját helyiségében tartam ija, melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel m eghivatnak.T á i g y á k :1. A z igazgatóság évi jelentése.2. A  felügyelő bizottság évi jelentése.3. Az 1890. évi m érleg előterjesztése és a nyereség felosztása, fel­m entvény megadása.4. A z igazgatóság és a felügyelő bizottság 3 évre való megválasztása.5. A közgyűlési je g y ző k ö n y v  hitelesítéséhez két tag m egválasztása.K elt Siklóson, 1891. évi február hó ló-én . A n t a l  P á l  s. k„elnök.1G. §. A közgyűlésen csuk oly részvényes gyakoroihatj, szavazati jogát, még pt-ilig személyesen vagy igazolt meghatalmazott által, kinek részvóuve a kőzgiülést megelőzőleg 30 nappal előlit, nevére átíratott és „4  órával a társaság pénztáránál szelvényeivel együtt letétetett. 3401
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ékszerész és órás, — legfinomabb optikai szerek raktára.A  n . é. közönség szives tudomására hozom, hogy most is, ép ú g y , m int az előző években, a közelgő ünnepekre gazdag választékú raktáramat jó val kibővítettem. Különösen sikerült az idén ajándékokra alkalm as finom, igen ízléses ujdonságtárgyakat beszerezem, m elyeket eredeti szabott gyári áron adok el, egyszersmind íelhivom szives figyelmét a most berendezett nagy választékú, a legszebb és legjobb ch in a  és a lp a c c a  ezüst tárgyakra, m elyek üzletemben külön csoportosítva vannak.Áruim valódiságuk, tiszta, stylszerü kivitelűk és olcsó, szabott árak következtében az elsőrendű fővárosi és külföldi cégekkel a versenyt bátran k iá lljá k .A  többek k ö zö tt: csinos tömör úri és női Ó r a l á n C O k  legújabb kiállításban; ezüst és arany k a r k ö ­t ő k ,  úri és női g y ű r ű k  csinos _ k iv ite lle l: j e g y g y ű r ű k  mindenféle súly- és nagyságb an, m e l l -  ŐSn y a k k e n d ő t ű k .G y ü r í i k ü l ö ü l e g e s s ó g e k ,  nemes opál, smaragd, igaz g y ö n g y , rubin, saphir, valam int gyém ánt és brilliánt kövekkel 8 A lttó l 500 írtig.Ezüst y s  arany k í l l ' l á n C  csinos és Ízléses jou jo u x-k al; ezüst és arany J O U jo U X . K ülönösen felhívombecses figyelm ét a tűzben emaiiiirozott Mária képekkel és amoretliekkel ellátott ömlenyekre. 
Újdonságok; karkötő önműködő zárószerkezettel, m inden'karbőséghez alkalm as.G r á n á t - é k s z e r e k ,  ezüst dísztárgyak, R ococo és renaissance kark ötő , brocliok,'nyakfüzérek, tüző-tíik-
Urák: csin os rf kivitelű, jó  szerkezetű női ezüst remontoirórék 8 írttól fö lfe lé ; elegáns kivitelű női g y á S Z Ó r á k  10, 12 és 14 ír t ;  arany női remontoir-óra kristályüveggel 1G írt; a r a n y  női remontoir-óra ke- tős köpenynyel, kristályüveggel 20 f r t ; erős kettős köpenyű csinosan vésve és díszítve 30 írt.
Arany női ó r a  különlegességek 40 ,  60, 80 és 100  frt.Ú r i  Ó l 'á k , álany-rem ontoir 6 frt, ezüst remontoir 8 f r t ; ezüst remontoir óra kettős köpenynyel 10 fr t ; jó  m inőségű ezüst horgony remontoir óra kettős köpenyű 12 frt; ugyanaz erős tokban kiváló  erős szer­kezettel 15 frt 50 k r ; ezüst tula órák csinos kivitellel és erős szerkezettel 1G fr t ;  elegáns kivitelű tula hor­gony remontoir-órák 22 frt; arany óra egy fedéllel 20 fr t ;  kettős köpenynyel 30— 35 fr t ;  továbbá arany óra­különlegességek 50, 60, 80— 200 írtig.
Újdonságok. V alód i, meglepő szép tányér alakú m ajolika órák.M á j o l i k a - á l l v á n y u  é b r e s z t ő  ó r á k ,  renaissance- és barok-stylü ében és diófa szekrényü órák igen díszes kivitellel gyári árakban.I n g a ó r á k ,  csinos szekrényben bárm ely bútorhoz illő diszszel 8 napig járó  szerkezettel 10 és 12 frt, hasonló, ütőszerkezettel 14 — 16 fr t ;  o lC S Ó  ŐS p O llt O S a i l  j á r ó  é b l'Ő S Z tŐ  Ó r a  horgony szerkezetté, álanytokban ára 3 frt 50 kr. és azonkívül százon felül mindenféle fajú és m intájú 25 írtig.Minden tárgyról, különösen az órák járására 5 évi jótállást adok. Minden ez.(ist és arany tárgy, vala­m int az ezüst és arany órák finomságuk bizonyítékára a ni. kir. fémjelző hivatal bélyegével vannak ellátva, azaz felülvizsgálva.
Ódon arány é s  ezüsttárgyakat, régi pénzeket, gyöngyféléket és köveket a legm agasabb ár­ban becserélek, vagy  készpénzért veszek.Ú gyszintén bátorkodom becses figyelm ébe és pártfogásába ajánlani o p t i k a i  S z e r e i m e t ,  melyek a legjobb m inőségben, kipróbált és felülvizsgált üvegekkel pontos; készítésben vannak raktáromon *Műhelyemben bárm ily arany, ezüst ékszer javitása eszközöltetik lehető legjutányosabban és lelkiismeretesen, ugyanott optikai szakm ába vágó javítások legrövidebb idő alatt elkészíttetnek. Jav itásra kérem a tárgyakat a főüzletben átadni.
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L y c . nyom da (Eeiler Mihály) Pécsett, 1891.


